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1103 Voorzitterschap: mevrouw Aline Godfrin, eerste
ondervoorzitter.

Présidence : Mme Aline Godfrin, première vice-présidente.

1105 Mevrouw de voorzitter.-  Staatssecretaris Persoons zal
antwoorden op de vragen.

Mme la présidente.-  La secrétaire d'État Ans Persoons répondra
aux questions.

1107

MONDELINGE VRAAG VAN DE HEER JAN BUSSELEN QUESTION ORALE DE M. JAN BUSSELEN
1107 aan de heer Sven Gatz, minister van de Brusselse

Hoofdstedelijke Regering, belast met Financiën, Begroting,
Openbaar Ambt, de Promotie van Meertaligheid en van het
Imago van Brussel,

à M. Sven Gatz, ministre du Gouvernement de la Région
de Bruxelles-Capitale chargé des Finances, du Budget, de la
Fonction publique, de la Promotion du multilinguisme et de
l'Image de Bruxelles,

1107 betreffende de vraag om een voorstel te onderzoeken voor
een besparing van 10% op de middelen van de verschillende
Brusselse overheidsdiensten.

concernant la demande d'examen d'une proposition
visant à économiser 10 % des ressources des différentes
administrations bruxelloises.

1109 De heer Jan Busselen (PVDA).- Eind mei 2024 vroeg minister
Gatz de verschillende overheidsdiensten om een voorstel te
onderzoeken voor een besparing van 10% op de middelen. Het
middenveld vreest net als ik dat die lineaire besparingsintenties
een negatieve sociale impact zullen hebben en mogelijk tot
banenverlies leiden.

Bij Actiris bijvoorbeeld zou er 76 miljoen euro bespaard
moeten worden. Dat betekent zowel banenverlies bij
Actiris als een vermindering van de kwaliteit bij de
begeleiding van werklozen en leefloners die we terug op de
arbeidsmarkt willen zien. Volgens de confederatie van de
Brusselse socialprofitondernemingen Bruxeo en de Federatie
van Brusselse Inschakelingsondernemingen (Febio) zijn de
besparingsplannen een verkeerde strategische keuze.

Ik begrijp hen, want uw regering heeft zelf bepaald dat de
werkgelegenheidscijfers opgekrikt moeten worden naar 80%.
Deze besparing zal een negatieve impact hebben omdat er niet
alleen mensen worden ontslagen, maar omdat er bovendien
mensen worden ontslagen die werkzoekenden begeleiden. Er
bestaat een contradictie tussen de koers die u probeert te volgen
en het beleid dat u werkelijk voert.

Hebt u onderzocht wat de impact op de werkgelegenheidsgraad is
wanneer een overheidsdienst een besparing van 10% doorvoert?

Het ging om een simulatie die de Brusselse overheidsdiensten
moesten maken. Is het bij een simulatie gebleven of is er al echt
bespaard?

Wordt die simulatie ook gemaakt voor de middelen die
uitgetrokken worden voor grote uitgaven? Ik denk dan aan
de aanleg van metrolijn 3, die nu al drie keer meer kost
dan oorspronkelijk begroot. Dat is een andere begrotingspost,
maar die moet ook aan bod komen in de zoektocht naar een
evenwichtige begroting.

M. Jan Busselen (PVDA) (en néerlandais).- La société civile
craint que les économies linéaires de 10 % envisagées par
le ministre Gatz dans une simulation demandées aux services
publics aient des répercussions sociales et entraînent des pertes
d'emplois, notamment chez Actiris. Elles relèvent peut-être d'un
mauvais choix stratégique.

Votre gouvernement a lui-même fixé un objectif de taux d'emploi
à 80 %. On observe donc une contradiction entre la direction
que vous essayez de prendre et les politiques que vous mettez en
œuvre.

Avez-vous étudié l'incidence sur le taux d'emploi d'une économie
de 10 % au sein des services publics ?

La simulation demandée est-elle également faite pour les moyens
alloués aux grosses dépenses, telles que celles de la ligne de
métro 3 ? Des économies réelles ont-elles déjà été réalisées ?

Avez-vous envisagé d'accroître la progressivité du précompte
immobilier ?

Cette simulation s'applique-t-elle également aux moyens dédiés
à vos cabinets, aux ministres et aux députés ?
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Hebt u manieren overwogen om bijvoorbeeld de onroerende
voorheffing progressiever te maken?

Geldt deze simulatie ook voor de middelen die naar uw
kabinetten en naar ministers en parlementsleden gaan?

1111 Mevrouw Ans Persoons, staatssecretaris.- Ik zal antwoorden
in de plaats van minister Gatz, die nog aan het herstellen is.
Het is mogelijk dat ik niet volledig zal kunnen antwoorden op
bijkomende vragen.

In verband met uw opmerking over Actiris staat het volgende
in de rondzendbrief: "Ter voorbereiding van de nieuwe
regering wordt ook aan alle administraties en autonome
bestuursinstellingen (ABI) gevraagd om een besparingsvoorstel
van 10% te simuleren op de budgettaire massa per opdracht in de
nieuwe begrotingsstructuur. Die 10% moet worden gerealiseerd
exclusief de geaggregeerde rentelasten 06 (economische code
 21xx) en de organieke subsidies, en na de schrapping van de
eenmalige uitgaven, provisies en kredietverleningen.

Deze besparingsvoorstellen worden niet gesimuleerd in de
Exceltemplates en nog niet opgenomen in de beleidsnota’s
of beleidsbrieven, maar worden becijferd en verantwoord in
een apart aan te leveren nota per ABI en overheidsdienst.
Deze nota’s moeten gelijktijdig met de spreadsheets en de
verantwoordingen worden doorgestuurd en worden besproken
tijdens het technische bilaterale overleg."

Het was de bedoeling dat de administratie en de instellingen
die tot de cluster Economie en Tewerkstelling behoren, samen
zouden zoeken naar een besparing van 10% op het totale
budget van de cluster. Het bedrag van 76 miljoen euro voor
Actiris stemt echter slechts overeen met 10% van het totale
budget van uitsluitend Actiris. Dat was niet de insteek van de
besparingssimulatie en bijgevolg klopt de berichtgeving niet.

Wat uw eerste vraag betreft: de besparingssimulatie van 10%
werd per cluster uitgevoerd. De middelen voor de kabinetten,
evenals de vergoedingen van parlementsleden en ministers,
vallen onder cluster 34 (Kanselarij) en maken dus deel uit van
de besparingssimulatie.

Wat uw tweede vraag betreft, hadden binnen de cluster Mobiliteit
de administraties de vrijheid om voorstellen in te dienen om
de beoogde 10% te besparen. Daarbij werd uiteraard rekening
gehouden met de voortgang van bepaalde investeringen en
hun specifieke financieringsstructuur. Zo wordt fase 1 van
metrolijn 3 reeds uitgevoerd. Dat is mogelijk dankzij de
financiering met een lening van de Europese Investeringsbank.
Investeringsuitgaven die nog niet werden toegewezen, kunnen
nog worden stopgezet. Die budgetten maken echter geen deel
uit van de begroting voor 2025. Ze worden dus pas in de
daaropvolgende jaren relevant.

De besparingssimulatie die aan de administraties werd gevraagd,
betrof uitsluitend de uitgaven.

Mme Ans Persoons, secrétaire d'État (en néerlandais).-
Concernant vos craintes pour Actiris, la circulaire stipule
que toutes les administrations et organismes administratifs
autonomes (OAA) sont invités à simuler une proposition
d'économie de 10 % par mission, hors charges d'intérêt agrégées
et subventions organiques, et après retrait des dépenses
ponctuelles, provisions et emprunts. Elle explique aussi que les
propositions ne seront pas incluses dans les notes politiques,
mais dans une note séparée, par OAA et service public, et que
ces notes seront discutées lors de la concertation technique
bilatérale.

Le but était que l'administration et les institutions du cluster
Économie et Emploi cherchent à économiser ensemble 10 % de
son budget total. Le montant de 76 millions d'euros pour Actiris
correspond à 10 % du budget total d'Actiris. Il n'est donc pas
correct.

La simulation a été réalisée par cluster. Les moyens alloués
aux cabinets, ainsi que les rémunérations des députés et des
ministres, font partie de la simulation du cluster Chancellerie.

Au sein du cluster Mobilité, les propositions ont tenu compte
de l'avancement des investissements et de la structure de leur
financement. Les dépenses d'investissement qui n'ont pas encore
été allouées peuvent encore être bloquées, mais ne font pas partie
du budget 2025.

La simulation demandée aux administrations ne concernait que
les dépenses.
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1113 De heer Jan Busselen (PVDA).- Als ik het goed begrijp, kwam
Actiris niet aan bod in de besparingssimulatie die aan de andere
diensten werd gevraagd?

M. Jan Busselen (PVDA) (en néerlandais).- Actiris n'était donc
pas concerné par la simulation d'économies ?

1113 Mevrouw Ans Persoons, staatssecretaris.- Ik vermoed dat het
om een besparingssimulatie per cluster ging, waarbij een cluster
niet enkel Actiris betrof. De cijfers die u vermeldt, hebben enkel
betrekking op Actiris.

Mme Ans Persoons, secrétaire d'État (en néerlandais).- La
simulation d'économies était demandée par cluster, donc pour
l'ensemble du cluster dont fait partie Actiris.

1113 De heer Jan Busselen (PVDA).- Dat maakt het nog moeilijker
om te begrijpen waar er precies besparingen werden gevonden.
Er was sprake van nota's waarin besparingssimulaties naar het
technische bilaterale overleg werden gestuurd, maar ik heb niet
het minste idee wat dat wil zeggen. Het lijkt me wenselijk dat het
parlement inzage krijgt in die nota's.

M. Jan Busselen (PVDA) (en néerlandais).- Peut-on disposer
des notes envoyées à la concertation bilatérale technique ?

1113 Mevrouw Ans Persoons, staatssecretaris.- Het belangrijkste
is dat deze oefening bedoeld was om de volgende regering te
ondersteunen bij het nemen van beslissingen. Ik kan echter niet
in de plaats van minister Gatz beslissen welke documenten aan
het parlement mogen worden bezorgd.

(Opmerkingen)

Mme Ans Persoons, secrétaire d'État (en néerlandais).- Il
s'agissait avant tout d'un exercice visant à aider le prochain
gouvernement à prendre des décisions. Je ne peux pas décider à
la place du ministre Gatz quels documents peuvent être transmis
au Parlement.

(Remarques)

1113 De heer Jan Busselen (PVDA).- Tot slot had ik graag vernomen
of de besparingssimulatie ook betrekking had op de kabinetten,
de ministerslonen en de vergoedingen voor parlementsleden.

(Instemming van mevrouw Persoons, staatssecretaris)

- Het incident is gesloten.

M. Jan Busselen (PVDA) (en néerlandais).- La simulation
d'économies a-t-elle aussi portée sur les moyens alloués aux
cabinets et les rémunérations des ministres et parlementaires ?

(Assentiment de Mme Persoons, secrétaire d'État)

- L'incident est clos.

1127

MONDELINGE VRAAG VAN DE HEER JOHN PITSEYS QUESTION ORALE DE M. JOHN PITSEYS
1127 aan de heer Sven Gatz, minister van de Brusselse

Hoofdstedelijke Regering, belast met Financiën, Begroting,
Openbaar Ambt, de Promotie van Meertaligheid en van het
Imago van Brussel,

à M. Sven Gatz, ministre du Gouvernement de la Région
de Bruxelles-Capitale chargé des Finances, du Budget, de la
Fonction publique, de la Promotion du multilinguisme et de
l'Image de Bruxelles,

1127 betreffende de stand van zaken betreffende de nieuwe
archiefordonnantie.

concernant l'état d'avancement de la nouvelle ordonnance
relative aux archives.

1129 De heer John Pitseys (Ecolo) (in het Frans).- In de
overheidsarchieven is alle informatie terug te vinden over het
beleid in het verleden. Nieuwe beleidsmakers kunnen er eerder
genomen beslissingen inzien.

Voor het grote publiek is het echter moeilijk om toegang
te krijgen tot die archieven, waardoor burgers de indruk
krijgen dat er informatie voor hen wordt achtergehouden. Ecolo
vindt het dan ook belangrijk dat de overheidsarchieven vlotter
toegankelijk worden.

We kaartten dat in 2022 al aan in het kader van de bijzondere
commissie over Uber. Daarvoor moesten de uitvoeringsbesluiten
van de ordonnantie uit 2009 betreffende de archieven worden
aangepast. Minister Gatz liet mij eerder weten dat de

M. John Pitseys (Ecolo).- Je voudrais tout d'abord dire que mes
pensées vont à M. Gatz, hospitalisé depuis quelques semaines.

Quand on prononce les mots « les archives publiques », on
entrevoit presque la poussière qui les recouvre. En réalité, les
archives posent la question de la publicité des actes politiques.
Elles permettent de retracer les activités des différents cabinets
ou gouvernements et d'assurer la continuité du pouvoir puisque,
grâce à elles, les nouveaux dirigeants peuvent accéder aux
décisions prises avant eux. L'éthique et la gouvernance publiques
sont ainsi en jeu, et ces notions n'ont rien d'anodin.

Cette question revêt une importance particulière en ce qu'elle
renforce la confiance des citoyens envers leurs institutions
politiques et atténue l'impression que des informations leur sont
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uitvoeringsbesluiten niet samen met het Brussels Wetboek voor
governance en gegevensbeheer zijn behandeld.

dissimulées. Pour mon groupe, il est donc nécessaire que les
archives, qu'elles concernent l'administration ou les cabinets
ministériels, ne demeurent pas inaccessibles ou qu'elles ne soient
pas consultables qu'après un processus long et chronophage de
demande et d'approbation.

Cette question avait été abordée dans le cadre des
recommandations de la commission spéciale de mai 2022
consacrée à Uber, laquelle demandait l'adoption des arrêtés
d'exécution de l'ordonnance de 2009 sur les archives, toujours
non adoptés quinze ans plus tard ! Lors de mon dernier échange
avec M. Gatz, j'avais eu l'occasion de discuter des dispositions
relatives aux archives dans le cadre de l'élaboration du nouveau
Code bruxellois de la gouvernance et de la donnée. Bien que
ce code ait été finalisé et déposé en avril dernier, marquant
un progrès dans la gestion des données, le ministre Gatz avait
indiqué que les arrêtés d'exécution de l'ordonnance de 2009 sur
les archives seraient traités séparément.

1131 Voorts besprak de ministerraad een nieuwe ordonnantie
betreffende de archieven en worden de vier voorontwerpen van
uitvoeringsbesluiten tot één besluit samengevoegd en aan de
huidige normen aangepast.

Wat staat er in het nieuwe voorontwerp van ordonnantie? Is het
in eerste lezing goedgekeurd en voor advies aan de Raad van
State bezorgd?

Wat houden de nieuwe wettelijke bepalingen in die burgers
vlotter toegang tot de archieven moeten verlenen voor de termijn
van dertig jaar is verstreken?

Is minister Gatz op de hoogte van de aanbevelingen van de
Association des archivistes francophones de Belgique? Wat wil
hij met die aanbevelingen doen?

Welke initiatieven nam hij om de burger meer inzicht te geven in
het werk van de kabinetten?

M. Gatz avait également annoncé qu'une nouvelle ordonnance
relative aux archives avait été discutée en conseil des ministres,
et que les quatre avant-projets d'arrêtés d'exécution qui n’ont
pas encore été adoptés seraient regroupés en un seul arrêté, qui
respecterait les évolutions récentes en matière d'archivistique et
de législation. Par chance, l’adoption d’un tel arrêté ne requiert
pas de délibération au sein du gouvernement bruxellois, car elle
relève des prérogatives spécifiques du ministre.

Que contient plus précisément le nouvel avant-projet
d’ordonnance relatif aux archives publiques ? A-t-il finalement
été approuvé en première lecture et soumis à l’avis du Conseil
d’État ?

L’arrêté d’exécution a-t-il été adopté ?

Que contiennent les nouvelles dispositions législatives visant
à faciliter les demandes de consultation des archives par les
citoyens avant le délai de 30 ans ?

De manière générale, le ministre Gatz a-t-il eu l'occasion de
prendre connaissance des recommandations formulées dans le
mémorandum de l'Association des archivistes francophones de
Belgique, notamment celles concernant les archives communales
et l'intégration de la préservation de l'information dans le cahier
des charges de Paradigm ? Quelle suite le ministre donnera-t-il
à ces recommandations ?

Enfin, à la suite des recommandations issues de la commission
spéciale consacrée à Uber, quelles initiatives le ministre Gatz a-
t-il souhaité faire aboutir en matière de transparence des activités
des cabinets ?

1133 Mevrouw Ans Persoons, staatssecretaris (in het
Frans).- Het voorontwerp van ordonnantie betreffende de
overheidsarchieven van het Brussels Gewest is op 1 februari
2024 in eerste lezing goedgekeurd en dezelfde maand naar de
Gegevensbeschermingsautoriteit verzonden. Die bezorgde haar
advies op 21 mei 2024, waarop het aan de bevoegde diensten

Mme Ans Persoons, secrétaire d'État.- L'avant-projet
d'ordonnance relative aux archives publiques de la Région-
Bruxelloise a été approuvé en première lecture le 1er février
dernier et envoyé le même mois pour avis à l'Autorité de
protection des données. Il s’agit d’une formalité préalable,
obligatoire pour cette matière, avant l’envoi au Conseil d’État,
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werd bezorgd. Zij bereiden de nodige wijzigingen voor. Zodra ze
daarmee klaar zijn, gaat de tekst naar de Raad van State.

Vervolgens moet het uitvoeringsbesluit worden aangepast en
in overeenstemming gebracht met de ordonnantie. Het wordt
daarna ter goedkeuring aan de regering voorgelegd.

Twee mechanismen zorgen ervoor dat burgers toegang krijgen
tot de gewestarchieven. Om te beginnen kan iedereen in de
archiefselectielijsten opzoeken welke archieven er zijn en hoe
ze worden beheerd. Daarnaast onderzoekt de gewestelijke
archiefdienst elke aanvraag afzonderlijk. Voor archieven
waarvan de bewaartermijn nog niet verlopen is, is het echter
degene die het archief opbouwde en het beheert die toestemming
moet geven.

lequel vérifie qu’elle a bien été exécutée. L'avis formulé par cette
instance a été remis le 21 mai 2024. Il a été communiqué aux
services administratifs compétents, à savoir le service régional
des archives, le délégué à la protection des données et le
service juridique, afin d'en analyser le contenu et préparer les
modifications nécessaires. Une fois finalisé, le texte sera envoyé
au Conseil d'État.

En ce qui concerne l'arrêté d'exécution, qui a été préparé
parallèlement au texte de l'ordonnance, il devra être corrigé et
mis en concordance avec ce dernier après réception des avis
de l'Autorité de protection des données et du Conseil d'État.
Il sera soumis à l’approbation du gouvernement à la suite de
l'ordonnance à laquelle il se réfère.

La consultation d'archives régionales par les citoyens est facilitée
par deux mécanismes. Premièrement, les tableaux de tri, c'est-
à-dire les nomenclatures des types de dossiers produits par
les administrations et les cabinets, précisant leur durée de
conservation et leur destination définitive, sont des documents
publics qui permettent à tout un chacun de connaître les
catégories d'archives existantes et les règles de gestion prévues.

Deuxièmement, le service régional des archives réceptionne
les demandes de consultation et instruit chaque demande
individuellement. Si la demande concerne des archives semi-
dynamiques, c'est-à-dire tant que leur durée de conservation n'est
pas échue, la consultation de ces documents administratifs est
soumise à l'avis du producteur, qui en reste le gestionnaire. En
effet, la mission du service régional des archives ne consiste
pas en la publicité de l’administration, comme indiqué dans
le décret et ordonnance conjoints de 2019 de la Région de
Bruxelles-Capitale, la Commission communautaire commune et
la Commission communautaire française, relatifs à la publicité
de l'administration dans les institutions bruxelloises. L’article 20
de l’avant-projet d’ordonnance prévoit donc que toute demande
de consultation d’archives semi-dynamiques est soumise à
l’approbation du producteur d’archives régional concerné. C'est
ce dernier qui est tenu d’analyser la demande à la lumière de la
législation relative à la publicité de l’administration.

1135 Voor de archieven van de kabinetten doet de archiefdienst
dat zelf op basis van de criteria in de archiefselectielijsten en
de overdrachtsverklaring. Bij een weigering kunnen burgers
beroep aantekenen bij de Commissie voor Toegang tot
Bestuursdocumenten.

Bij afgesloten archieven geeft de archiefdienst toegang
als er voor de betrokken documenten geen specifieke
beschermingstermijn of -maatregel geldt. Dat kan bij
persoonlijke gegevens, gegevens waarop een auteursrecht rust
of geclassificeerde documenten.

Bij persoonsgegevens kan de dienst toegang verlenen op
basis van een verklaring waarin het doel en de voorwaarden
voor de opzoeking staan vermeld. De aanvrager moet

Dans le cas spécifique des archives des cabinets, le service
régional des archives instruit lui-même la demande sur la base
des critères de confidentialité explicités dans le tableau de tri et
la déclaration de transfert. En cas de refus, les citoyens peuvent,
comme dans tous les autres cas, introduire un recours auprès de
la Commission d'accès aux documents administratifs (CADA).

Si la demande concerne des archives définitives, le service
régional des archives donne accès aux documents si ceux-
ci ne sont soumis à aucun un délai ni mesure de protection
spécifique(s) en raison de la nature des informations qu'ils
contiennent. Il s'agit principalement des données et documents
suivants :

- données à caractère personnel ;



COMMISSIE
Financiën en Algemene Zaken

2024.11.25
n° 15 - nr. 15

COMMISSION
Finances et affaires générales

10

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK PARLEMENT – INTEGRAAL VERSLAG
PARLEMENT DE LA RÉGION DE BRUXELLES-CAPITALE – COMPTE RENDU INTÉGRAL

schriftelijk bevestigen dat hij de Algemene Verordening
gegevensbescherming zal naleven.

De regering is op de hoogte van de aanbevelingen van de
Association des archivistes francophones de Belgique. De
gewestelijke archiefdienst heeft geen inbreng in de nieuwe
regelgeving, maar is bereid om vragen te beantwoorden of zijn
medewerking te verlenen.

Ten slotte bezorgde de dienst de kabinetten informatie om hun
gegevens toegankelijker te maken. Zodra er een regering is,
organiseert de dienst voor de nieuwe kabinetten daarover een
opleiding.

- données protégées par le droit d'auteur et la propriété
intellectuelle ;

- documents classifiés.

Des autorisations d'accès aux documents contenant des données
personnelles peuvent néanmoins être accordées au cas par cas,
sur la base d'une déclaration explicitant l'objectif et les modalités
de la recherche ainsi que la signature d'un accord engageant le
chercheur à respecter le règlement général sur la protection des
données, en particulier les garanties appropriées pour les droits
et libertés des personnes concernées.

En ce qui concerne les cinq recommandations formulées dans
le mémorandum, nous avons bien pris connaissance de ce
document, à l'élaboration duquel nos services ont d'ailleurs
participé. Le service régional des archives a notamment
collaboré avec l'Association des archivistes francophones de
Belgique pour le rédiger. Le service régional des archives n'est
pas responsable de l'élaboration de la nouvelle loi communale
ni de l'établissement de la politique de Paradigm, mais reste
disponible pour toute question ou collaboration.

Enfin, le service régional des archives a participé à l'amélioration
de la transparence des activités des cabinets en informant ceux-
ci sur la méthodologie à suivre pour élaborer leur tableau de tri.
Un canevas a d'ailleurs été créé à destination de chaque cabinet
afin d'enclencher et faciliter ce travail ardu. Les cabinets formés
par le nouveau gouvernement seront contactés dès leur formation
pour réaliser ces outils de gestion et concevoir un cadre de travail
commun.

1137 De heer John Pitseys (Ecolo) (in het Frans).- Dat juich ik toe,
maar wie krijgt toegang tot de gegevens en hoe? Weten burgers
dat ze bepaalde zaken in de archieven kunnen opzoeken?

Voorts begrijp ik dat er meer omkadering komt voor de toegang
tot archieven van kabinetten, maar niet hoe die daardoor
wordt bevorderd. Daar is overigens niet alleen de archiefdienst
verantwoordelijk voor, maar ook de bevoegde minister.

Ten slotte is de ordonnantie betreffende de archieven al twee
keer naar de Raad van State verzonden. Dat is ongebruikelijk en
veroorzaakt vertraging.

M. John Pitseys (Ecolo).- J'approuve l'idée de modifier la
nomenclature, mais qui y a accès, et comment ? Quels citoyens
sont conscients de leur droit d'accéder, dans une certaine mesure,
à des archives ? Tout cela nous ramène à la distinction entre
publicités active et passive. Il ne suffit pas que certaines
informations soient disponibles, encore faut-il que les citoyens
le sachent.

Ensuite, même si je constate que l'accès aux archives des cabinets
est en passe d'être davantage encadré, je ne saisis pas en quoi il
est facilité. L'accès aux activités des cabinets n'est pas l'affaire
du seul service des archives. La transparence des agendas et la
publicité ex post des communications électroniques posent la
question de la responsabilité du gouvernement, ou en tout cas du
ministre compétent.

Enfin, l'ordonnance relative aux archives a été envoyée en
première lecture au Conseil d'État, qui a rendu son avis. Un
nouveau projet lui a ensuite été transmis. Le moins que l'on
puisse dire, c'est qu'il n'est pas d'usage que le gouvernement
envoie plusieurs fois le même texte au Conseil d'État. Je le
regrette, car il aurait été possible d'avancer beaucoup plus vite.
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1137 Mevrouw Ans Persoons, staatssecretaris (in het Frans).- Ik
stel voor dat het kabinet van minister Gatz daarop schriftelijk
antwoordt.

- Het incident is gesloten.

Mme Ans Persoons, secrétaire d'État.- Je propose que le
cabinet du ministre Gatz vous réponde par écrit.

- L'incident est clos.

1143

MONDELINGE VRAAG VAN DE HEER JOHN PITSEYS QUESTION ORALE DE M. JOHN PITSEYS
1143 aan de heer Sven Gatz, minister van de Brusselse

Hoofdstedelijke Regering, belast met Financiën, Begroting,
Openbaar Ambt, de Promotie van Meertaligheid en van het
Imago van Brussel,

à M. Sven Gatz, ministre du Gouvernement de la Région
de Bruxelles-Capitale chargé des Finances, du Budget, de la
Fonction publique, de la Promotion du multilinguisme et de
l'Image de Bruxelles,

1143 betreffende de stand van zaken betreffende de
initiatieven om het aantal vrouwen in het gewestelijke
ambtenarenapparaat te verhogen.

concernant l'état d'avancement des actions liées à la
féminisation de la fonction publique régionale.

1145 De heer John Pitseys (Ecolo) (in het Frans).- Twee jaar
geleden nam het parlement een resolutie aan ertoe strekkende
het aantal vrouwen in het openbaar ambt te verhogen. Uit een
aantal hoorzittingen was immers gebleken dat er nog steeds
een aanzienlijk verschil bestond tussen mannen en vrouwen,
vooral voor hogere functies in overheidsdiensten. Verder blijven
vrouwen minder verdienen dan mannen en is de werkomgeving
soms slecht aangepast aan vrouwen die een evenwicht tussen
carrière en gezin nastreven.

Er werden 19 aanbevelingen voorgelegd aan de Brusselse
regering. In april 2024 kondigde minister Sven Gatz aan dat
een ontwerp van besluit tot wijziging van een aantal besluiten
uit 2018 betreffende het statuut van de ambtenaren in mei
2024 in eerste lezing aan de regering zou worden voorgelegd.
De wijzigingen zouden onder meer betrekking hebben op de
samenstelling van de selectiecomités.

Minister Gatz verwees toen ook naar een specifiek besluit over
de vervrouwelijking van de mandaten dat de regering in februari
2024 had goedgekeurd.

Werd het ontwerp van besluit tot wijziging van de besluiten uit
2018 ondertussen voorgelegd aan de regering?

Hoe staat het met het specifieke besluit over de vervrouwelijking
van de mandaten? Zijn er obstakels die de goedkeuring in de weg
staan?

Minister Gatz heeft meermaals aangegeven dat hij werkelijk
vooruitgang wilde boeken in dit beleidsdomein. Hij heeft daar nu
voldoende tijd voor gehad, want de huidige regering is al lang
in lopende zaken.

M. John Pitseys (Ecolo).- Ma question concerne en particulier
la féminisation de la haute administration publique. Il y a
désormais deux ans, notre Parlement a adopté, presque à
l'unanimité, une résolution visant à renforcer la féminisation
de la fonction publique régionale. Cette résolution faisant
suite à une série d’auditions mettait en lumière plusieurs
problématiques, notamment le déséquilibre dans les échelons
supérieurs de l’administration, la discrimination accrue à l’égard
des femmes postulant à des postes à responsabilité, les inégalités
salariales persistantes, ainsi qu’un environnement de travail
parfois peu adapté aux femmes qui souhaitent concilier carrière
et parentalité.

Pour y remédier, 19 recommandations avaient été soumises au
gouvernement bruxellois. J’ai déjà eu l’occasion d'interroger le
ministre Gatz sur l’état d’avancement de ces recommandations
et de saluer les actions entreprises en ce sens. Lors de notre
dernier échange en avril, le ministre avait mentionné une bonne
nouvelle : un projet d’arrêté visant à modifier les arrêtés du
gouvernement du 21 mars 2018 relatifs au statut des agents du
service public régional de Bruxelles et des organismes d'intérêt
public de la Région de Bruxelles-Capitale serait soumis au
gouvernement pour une première lecture en mai 2024. Ce projet
aborderait plusieurs aspects tels que la composition des jurys
de recrutement, la promotion en cas de sous-représentation d’un
sexe, la parité en général, ainsi que certaines dérogations en cas
de candidatures insuffisantes des deux sexes.

Le ministre Gatz avait également évoqué l’approbation en
première lecture, en février 2024, d’un arrêté spécifique à la
féminisation des mandats, ainsi que son passage en concertation
syndicale. Dans ce cadre, un groupe de travail incluant des
partenaires tels qu’Unia, l’Institut pour l’égalité des femmes et
des hommes et le service diversité d’Actiris avait été mis en
place pour analyser et évaluer les objectifs prioritaires en matière
d’égalité de genre.

Le projet d’arrêté visant à modifier les arrêtés du 21 mars 2018
a-t-il été déposé sur la table du gouvernement en mai dernier, et
donc soumis au processus de concertation ?
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Qu'en est-il de l’arrêté visant spécifiquement la féminisation des
mandats et son passage en concertation syndicale ? Dans le cas
où ce projet d’arrêté n’a pas été déposé, quels sont les obstacles
rencontrés lors de sa rédaction et de son adoption ?

Le ministre Gatz a fait part à plusieurs reprises de sa volonté
d'avancer sur le sujet. Il avait déclaré lors de son passage en
commission qu'il disposait des compétences pour avancer, et
qu'après les élections, il trouverait le temps pour s'y pencher,
même en affaires courantes. Il ignorait que cette période se
prolongerait autant. J'imagine donc que, 170 jours après les
élections, son cabinet et ses administrations ont eu le temps d'y
travailler.

1147 Mevrouw Ans Persoons, staatssecretaris (in het Frans).-
Op 30 mei 2024 heeft de regering het ontwerp van besluit
houdende wijziging van de besluiten van 21 maart 2018 in eerste
lezing goedgekeurd. De vakbonden gingen inmiddels allemaal
akkoord, maar formuleerden wel een aantal opmerkingen. Het
ontwerp werd ook ter advies voorgelegd aan de betrokken
instellingen van openbaar nut. Nu wordt het aangepast aan al
die opmerkingen en adviezen om het vervolgens in tweede lezing
aan de regering voor te leggen.

Het besluit betreffende de vervrouwelijking van de mandaten
werd opgenomen in het algemene ontwerp van besluit
betreffende de mandaten, dat de regering in mei in tweede lezing
heeft goedgekeurd. Nu wordt het desbetreffende advies van de
Raad van State geanalyseerd. Het is ook nog wachten op het
advies van de Gegevensbeschermingsautoriteit.

Mme Ans Persoons, secrétaire d'État.- Le projet d'arrêté
visant à modifier les arrêtés du 21 mars 2018 a été approuvé
en première lecture par le gouvernement le 30 mai 2024 et est
passé en négociation syndicale lors du comité du secteur XV
du 20 juin 2024. Toutes les organisations syndicales ont déposé
un protocole d’accord relatif à ce projet, en l'assortissant de
certaines remarques. Le projet a également été soumis pour avis
aux organismes d’intérêt public concernés, à savoir Actiris, le
Port de Bruxelles et la Société du logement de la Région de
Bruxelles-Capitale.

Le projet d’arrêté approuvé en première lecture est en cours
d'adaptation sur la base des avis reçus et des négociations menées
avec les organisations syndicales, en vue d’une approbation en
deuxième lecture par le gouvernement.

Quant à la féminisation des mandats, celle-ci a été intégrée au
projet d’arrêté général relatif aux mandats qui, après passage en
négociation syndicale, a été approuvé en seconde lecture par le
gouvernement le 30 mai 2024. Le projet d’arrêté a été ensuite
soumis à la section législation du Conseil d’État, qui a rendu
son avis, actuellement en cours d’analyse. En parallèle, l’avis
de l’Autorité de protection des données a également été sollicité
mais il n'a pas encore été reçu.

1149 De heer John Pitseys (Ecolo) (in het Frans).- Wat zijn nu
precies de volgende stappen? Het kan nog wel even duren.

M. John Pitseys (Ecolo).- Concrètement, quelles sont les
prochaines étapes ? Je constate que cela avance, mais un passage
en deuxième lecture peut durer un certain temps.

1149 Mevrouw Ans Persoons, staatssecretaris (in het Frans).- Ik zal
uw vraag doorsturen naar het bevoegde kabinet.

Mme Ans Persoons, secrétaire d'État.- Je transmettrai votre
question au cabinet pour une éventuelle réponse écrite.

1149 De heer John Pitseys (Ecolo) (in het Frans).- De tijd dringt. Ik
hoop dat minister Gatz ervoor zal zorgen dat het ontwerp tijdig
goedgekeurd wordt.

- Het incident is gesloten.

M. John Pitseys (Ecolo).- Le temps presse. Comme les
négociations bruxelloises peuvent encore durer trente à quarante
jours, j'encourage le ministre à faire en sorte que ce projet soit
adopté d'ici là.

- L'incident est clos.

1157

MONDELINGE VRAAG VAN DE HEER SOULAIMANE
EL MOKADEM

QUESTION ORALE DE M. SOULAIMANE EL
MOKADEM

1157 aan mevrouw Ans Persoons, staatssecretaris van het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest, bevoegd voor Stedenbouw

à Mme Ans Persoons, secrétaire d'État à la Région de
Bruxelles-Capitale chargée de l'Urbanisme et du Patrimoine,
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en Erfgoed, Europese en Internationale Betrekkingen,
Buitenlandse Handel en Brandbestrijding en Dringende
Medische Hulp,

des Relations européennes et internationales, du Commerce
extérieur et de la Lutte contre l'incendie et l'Aide médicale
urgente,

1157 betreffende de invoering van sancties tegen de staat Israël. concernant la mise en place de sanctions contre l'État
d'Israël.

1159 De heer Soulaimane El Mokadem (PTB) (in het Frans).- Ons
gewest heeft al meer sancties genomen tegen Israël dan de
andere gewesten, maar er zijn nog hefbomen om een stap verder
te gaan.

Vorige week nog concludeerden de Verenigde Naties in een
rapport dat de daden van Israël in de Gazastrook voldoen
aan de criteria voor genocide. Wapenexportvergunningen
zijn al verboden, maar zal dat ook het geval zijn voor
importvergunningen? We zouden ook alle steun aan bedrijven
onder de loep kunnen nemen en als voorwaarde stellen dat ze niet
direct of indirect bijdragen aan de kolonisatie of de genocide.

Welke maatregelen hebt u al genomen tegen de staat Israël, die
een genocide begaat?

Wat hebt u al gedaan om een einde te maken aan de
wapenexport- en -importvergunningen voor dat land?

Wat hebt u al gedaan om een einde te maken aan de subsidies
voor bedrijven die op de een of andere manier de kolonisatie
steunen?

M. Soulaimane El Mokadem (PTB).- Madame la Secrétaire
d'État, depuis le dépôt de ma question orale, une question
d'actualité similaire a été posée par mon camarade Octave Daube.
Vous lui aviez alors exposé les différentes mesures prises par
la Région bruxelloise. Je ne vais donc pas soutenir que rien
n'a été fait ; au contraire, je pense que notre Région a été plus
loin que les autres sur la question des sanctions à l'encontre
d'Israël. Toutefois, cela ne signifie pas que nous ne pouvons
pas aller plus loin. Nous avons en effet à notre disposition des
leviers pour continuer à sanctionner cet État, notamment les
licences d'exportation et d'importation d'armes et les subsides
aux entreprises qui participent, directement ou indirectement, à
la colonisation ou au génocide.

Depuis le dépôt de ma question, la situation sur place, loin de
s'améliorer, s'est malheureusement détériorée. Un génocide est
en cours, et ce ne sont pas le PTB et les autres mouvements
progressistes qui le soutiennent. La semaine passée encore, un
rapport de l'Organisation des Nations unies concluait que les
actes perpétrés par Israël dans la bande de Gaza réunissaient
les éléments constitutifs d'un génocide. Pour aller plus loin, la
Région pourrait interdire les licences d'armes. Si les licences
d'exportation sont déjà interdites, je ne vous ai pas entendu dire,
lorsque vous avez répondu à la question d'actualité d'Octave
Daube, que les licences d'importation allaient également l'être.
Nous pourrions aussi passer au crible l'ensemble des aides
accordées aux entreprises en les conditionnant au fait de
s'abstenir de participer, directement ou indirectement, à la
colonisation ou au génocide.

Pouvez-vous nous rappeler les mesures déjà prises à l'encontre
de l'État génocidaire d'Israël ?

Qu'avez-vous déjà entrepris pour mettre fin aux licences
d'exportation et d'importation d'armes concernant ce pays ?

Qu'avez-vous déjà entrepris pour mettre fin aux subsides
octroyés à des entreprises qui, d'une manière ou d'une autre,
participent à la colonisation ?

1161 Mevrouw Ans Persoons, staatssecretaris (in het Frans).- Ik
volg de situatie met evenveel afschuw als u. Het escalerende
geweld in het conflict tussen Israël en Gaza veroorzaakt een van
de ergste humanitaire crises in de afgelopen 25 jaar. Samen met
de hele regering heb ik van bij de start van het conflict getracht
alle maatregelen te nemen die op Brussels niveau mogelijk zijn.

Zo heb ik de Brusselse economische en handelsattaché tot nader
order teruggeroepen uit Tel Aviv.

Mme Ans Persoons, secrétaire d'État.- J’ai déjà répondu à une
série de questions posées par votre collègue M. Octave Daube
lors du débat d’actualité en séance plénière le 4 octobre. Je vais
vous apporter la même réponse, que cette commission me permet
toutefois d'approfondir.

Comme de nombreux membres de cette assemblée et vous-
même, je suis de près, avec beaucoup d'inquiétude et d'effroi,
le conflit entre Israël et Gaza, et maintenant son extension
à d'autres pays de la région. La situation actuelle dépasse
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Voorts vroeg ik om intra-Belgisch overleg over
Europese handelssancties, in het bijzonder door de
associatieovereenkomst met Israël op te schorten omdat het de
mensenrechten schendt. België slaagde er op zijn beurt in om
namens de Europese Unie de dialoog aan te gaan op basis
van artikel 2 van de overeenkomst. Hoewel Israël dit heeft
geweigerd, hebben we alle argumenten aan onze kant om de
overeenkomst op te schorten.

Daarnaast heb ik 430.000 euro aan samenwerkings- en
ontwikkelingsgeld kunnen uittrekken voor projecten in Palestina.

Ik blijf ook andere maatregelen onderzoeken en ben voorstander
van strengere maatregelen op grotere schaal, maar niet alle
Europese lidstaten zijn bereid sancties op te leggen. Hetzelfde
geldt voor de partijen binnen de federale regering.

Op federaal niveau hebben mijn collega's Gennez en Dermagne
twee zaken proberen door te voeren: een nationaal embargo op
de invoer van goederen uit de bezette gebieden en een wetgeving
inzake due diligence voor Belgische bedrijven waarvan de
waardeketens verbonden zijn met mensenrechtenschendingen.
De federale regering verzette zich tegen beide initiatieven.

l'entendement. L'escalade de la violence provoque l'une des pires
crises humanitaires de ces 25 dernières années.

Vous me demandez si j'ai assumé mes responsabilités. En toute
modestie, je pense que j'ai tenté, avec l'ensemble de notre
gouvernement, de mettre en œuvre ou de préconiser toutes les
mesures possibles au niveau de la Région de Bruxelles-Capitale.
Nous n'avons pas attendu cette nouvelle escalade pour réclamer
immédiatement des sanctions effectives. Nous l'avons fait dès
le début de la reprise du conflit, en octobre de l'année dernière.
J'ai alors immédiatement proposé au gouvernement les mesures
suivantes, qui ont été approuvées.

Ainsi, j’ai rappelé en Belgique le conseiller économique et
commercial de la Région de Bruxelles-Capitale, qui séjournait à
Tel Aviv. Il a été convoqué à Bruxelles, où il se trouve encore,
et il est tenu d'y rester jusqu'à nouvel ordre.

J’ai demandé des consultations intrabelges visant à prendre
des sanctions commerciales au niveau européen, notamment
en suspendant l'accord d'association avec Israël en raison des
violations des droits de l'homme, conformément à son article 2.
Alors que la Région bruxelloise était la seule à formuler cette
demande en novembre 2023, nous sommes parvenus à renverser
la position belge. La Belgique a réussi à son tour à invoquer le
dialogue au nom de l'Union européenne sur la base de cet article
 2 de l'accord. Sans surprise, Israël a refusé de s'y soumettre. Tous
les arguments sont de notre côté pour appliquer, en toute logique,
la suspension de l'accord.

J’ai également autorisé le déblocage immédiat des fonds de
coopération au développement, notamment 430.000 euros en
faveur de la Palestine, ce qui constitue une somme importante à
l'échelle de Bruxelles. Ces fonds ont maintenant été débloqués
et alloués à des projets concrets.

Je continue également à examiner d'autres mesures. Je suis
favorable à l'adoption de mesures sévères à la plus grande échelle
possible, de préférence au niveau de l'Organisation des Nations
unies et de l'Union européenne, mais je suis aussi réaliste et je
reconnais que ces mesures voient le jour trop lentement. Je me
rends compte que tous les États membres de l'Union européenne
et tous les partenaires du gouvernement fédéral actuel ne sont pas
aussi déterminés à prendre des sanctions à l'encontre d'Israël.

Au niveau fédéral, mes collègues Gennez et Dermagne ont tenté
de faire adopter, d'une part, un embargo national sur l'importation
de biens provenant des territoires occupés, et, d'autre part, la
législation sur le devoir de vigilance («  due diligence ») des
entreprises belges dont les chaînes de valeur ont une incidence
sur les violations des droits de l'homme. Ces deux initiatives
ont été rendues impossibles par la résistance du gouvernement
fédéral.

1163 De voortrekkersrol die België heeft gespeeld bij het visumverbod
en de bevriezing van vermogens van bepaalde kolonisatoren
bewijzen dat we het verschil kunnen maken.

L'interdiction de visa et le gel des avoirs de certains colonisateurs
sont toutefois deux mesures par lesquelles la Belgique, avec
la France, a réussi à jouer un rôle de pionnier. Ces mesures



COMMISSIE
Financiën en Algemene Zaken

2024.11.25
n° 15 - nr. 15

COMMISSION
Finances et affaires générales

15

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK PARLEMENT – INTEGRAAL VERSLAG
PARLEMENT DE LA RÉGION DE BRUXELLES-CAPITALE – COMPTE RENDU INTÉGRAL

Op mijn initiatief heeft een interregionaal overleg plaatsgehad,
waarin ons gewest samen met het Waals Gewest besliste om
het beleid omtrent de wapenexport strenger te maken. Meer
bepaald werd overeengekomen om niet alleen de export en
transit van militaire uitrusting, maar ook van goederen met een
dubbel gebruik, zoals drones, helikopters of bestanddelen van
geneesmiddelen, te verbieden.

Ik kan u verzekeren dat de organisaties of administraties
onder mijn toezicht geen subsidies toekennen aan bedrijven die
economische activiteiten ontwikkelen in de bezette gebieden. Ik
nodig u uit om dezelfde vraag te stellen aan mijn collega's in de
regering.

In het licht van dit conflict en vele andere ben ik nu al blij
dat de Europese wetgeving inzake due diligence binnenkort
in werking treedt. Die zal een permanent systeem invoeren
voor de bescherming van de mensenrechten in de commerciële
waardeketens van grote bedrijven.

sont désormais devenues une politique européenne de sanctions.
Nous pouvons donc faire la différence !

En ce qui concerne les licences d'exportation d'armes, le 5 février
2024, à mon initiative, une consultation interrégionale a eu lieu
sur le resserrement de l'exportation et du transit d'équipements
militaires et de biens et technologies à double usage vers Israël.
Au cours de cette consultation, il est apparu que la Région
wallonne était disposée à adopter une position commune et il a
été décidé de resserrer davantage la politique de la Région de
Bruxelles-Capitale en matière d'octroi de licences à Israël par
rapport aux accords existants, qui remontent à 2009.

Plus précisément, il a été convenu d'interdire non seulement
l'exportation d'armes, mais aussi l'exportation de biens à double
usage, c'est-à-dire qui ne sont pas exclusivement destinés à un
usage civil, tels des drones, des hélicoptères ou des composants
de médicaments. En outre, l'exportation d'armes et de biens à
double usage a été interdite, de même que leur transit par la
Région de Bruxelles-Capitale.

Enfin, en ce qui concerne les subsides octroyés, je peux vous
assurer que les organisations ou administrations sous ma tutelle
n'accordent pas de subventions aux entreprises actives dans
le développement d'activités économiques dans les territoires
occupés. Je vous invite à poser la même question à mes collègues
du gouvernement.

À la lumière de ce conflit et de bien d'autres, je suis d'ores
et déjà satisfaite que le dispositif de la législation européenne
sur le devoir de diligence (« due diligence ») entrera bientôt en
vigueur, introduisant ainsi un système permanent de protection
des droits de l'homme agissant sur les chaînes de valeur
commerciales des grandes entreprises.

1165 De heer Soulaimane El Mokadem (PTB) (in het Frans).- Zoals
u zegt, is het belangrijk om ook op andere beleidsniveaus te
strijden voor echte sancties tegen Israël, want daar bevinden zich
de belangrijkste hefbomen.

U sprak over wapenexportvergunningen, maar het gaat ook over
importvergunningen en steun aan bedrijven. Ik heb begrepen dat
er geen steun wordt verleend wat uw bevoegdheden betreft, maar
het kan ook gaan om de bevoegdheden van andere ministers. Het
zou eenvoudiger zijn om voor alle bedrijven dezelfde regels toe
te passen.

De situatie verslechtert en Israël neemt geen genoegen met
het afslachten van de Palestijnen, want ook in Libanon,
Syrië en Jemen vallen er slachtoffers. We zijn getuige van
staatsterrorisme en mogen niet zwijgend toekijken. Alleen door
de sancties op te voeren kunnen we een einde maken aan de
genocide.

- Het incident is gesloten.

M. Soulaimane El Mokadem (PTB).- Comme vous l'avez dit,
il est important de se battre aussi à d'autres niveaux de pouvoir
- fédéral ou européen - pour infliger de véritables sanctions à
Israël, car c'est là que se situent les principaux leviers d'action.
Au niveau régional, nous pouvons continuer à dénoncer ces faits
et aller plus loin dans le type de sanctions.

Vous avez parlé des licences d'exportation d'armes, mais il y
a aussi les licences d'importation et les aides aux entreprises.
Pour ce qui est de votre compétence, j'ai bien entendu qu'aucune
aide n'est octroyée à une entreprise qui participerait, directement
ou indirectement, à la situation sur place, mais les compétences
d'autres ministres peuvent aussi être concernées.

Je pense que l'application de règles uniques à l'ensemble des
entreprises permettrait de faciliter les choses. Je l'ai dit, la
situation sur le terrain s'aggrave, et l'on ne sait pas comment
tout cela finira. Israël ne se contente pas de massacrer les
Palestiniens, puisque 200 enfants sont morts depuis le début des
bombardements au Liban, sans compter que la Syrie et le Yémen
sont également touchés.
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Nous sommes en présence d'un terrorisme d'État devant lequel
nous ne pouvons pas nous taire. C'est en intensifiant les sanctions
à l'encontre d'Israël que nous réussirons à mettre fin au génocide.

- L'incident est clos.

1169

MONDELINGE VRAAG VAN DE HEER ELHADJ
MOUSSA DIALLO

QUESTION ORALE DE M. ELHADJ MOUSSA DIALLO

1169 aan mevrouw Ans Persoons, staatssecretaris van het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest, bevoegd voor Stedenbouw
en Erfgoed, Europese en Internationale Betrekkingen,
Buitenlandse Handel en Brandbestrijding en Dringende
Medische Hulp,

à Mme Ans Persoons, secrétaire d'État à la Région de
Bruxelles-Capitale chargée de l'Urbanisme et du Patrimoine,
des Relations européennes et internationales, du Commerce
extérieur et de la Lutte contre l'incendie et l'Aide médicale
urgente,

1169 betreffende de werking van het platform soliris.brussels. concernant le fonctionnement de la plateforme
soliris.brussels.

1171 De heer Elhadj Moussa Diallo (Les Engagés) (in het Frans).-
Het platform soliris.brussels coördineert en ondersteunt
allerlei initiatieven voor internationale solidariteit van lokale
diensten en diasporaorganisaties. Op 18 september jongstleden
bracht het naar aanleiding van zijn eerste editie van het
'internationaal solidariteitsdorp' meer dan zeventig organisaties
en vertegenwoordigers van gemeenten bijeen.

Net als vele burgers vraag ik mij af hoe de steun van het Brussels
Gewest aan projecten en partnerschappen voor internationale
samenwerking georganiseerd wordt en welke rol soliris.brussels
daarin speelt.

Welke mechanismen en selectiecriteria hanteert het gewest
voor zijn steun aan de diasporaorganisaties? Welke specifieke
selectiecriteria hanteert het voor de partnerorganisaties en
projecten van soliris.brussels? Zijn die anders als het om
cultuur, gezondheid of opleiding gaat?

Welke ondersteuning op financieel en technisch vlak en qua
personeel ontvangen de lokale diensten voor internationale
solidariteit en de verenigingen die lid zijn van het platform?
Hoe worden de middelen verdeeld onder de organisaties en
projecten? Hoe wordt de lokale en internationale impact van de
projecten gemeten en geëvalueerd?

M. Elhadj Moussa Diallo (Les Engagés).- Le 18 septembre
dernier, la plateforme soliris.brussels organisait la première
édition du « Village international de la solidarité en Région
de Bruxelles-Capitale », rassemblant plus de 70 organisations
de la diaspora ainsi que plusieurs administrations communales
membres de la plateforme.

Cet événement a permis de mettre en lumière l'importance
des actions de solidarité menées par les services locaux et les
organisations de la diaspora, que ce soit à travers des jumelages,
des projets de reconstruction, des projets de formation ou encore
des festivals de solidarité. Les initiatives portées par ces acteurs
jouent un rôle essentiel non seulement pour les communautés
issues de l'immigration en Région bruxelloise, mais aussi pour
leurs proches et partenaires dans les pays d'origine, renforçant
ainsi les liens entre Bruxelles et le reste du monde.

Dans ce cadre, la plateforme soliris.brussels représente un outil
de coordination et de soutien indispensable.

Dans un contexte où les défis internationaux et les besoins
en solidarité sont croissants, il me semble pertinent de mieux
comprendre les mécanismes qui régissent les partenariats et les
projets de coopération internationale soutenus par la Région
de Bruxelles-Capitale, notamment le rôle de la plateforme
soliris.brussels et de ses membres, dont plus de 70 organisations
de la diaspora.

La coopération internationale étant au cœur des actions de
nombreux acteurs bruxellois, dont Brulocalis et les membres
de soliris.brussels, de nombreux citoyens et élus s'interrogent
particulièrement sur les critères et modalités de sélection des
projets et des partenaires bénéficiaires de ces soutiens régionaux.

Pourriez-vous nous détailler les principaux mécanismes de
coopération internationale mis en place par la Région de
Bruxelles-Capitale en soutien aux organisations de la diaspora
bruxelloise ?
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Quels sont les critères de sélection des organisations et des
projets de la diaspora éligibles aux dispositifs de soutien en
matière de coopération internationale ?

Quels sont les critères spécifiques utilisés par les services
compétents pour la sélection des associations partenaires et
des projets soutenus via la plateforme soliris.brussels ? Les
modalités de sélection varient-elles en fonction des domaines
d'intervention (culture, santé, formation, etc.) ?

Quels sont les moyens financiers, techniques et humains mis
à la disposition des services locaux de solidarité internationale
et des associations membres de la plateforme ? Comment ces
ressources sont-elles réparties entre les différentes organisations
et projets ?

Enfin, quels mécanismes d'évaluation et de suivi sont mis en
place pour garantir l'efficacité et l'impact des projets de solidarité
internationale financés par la Région ? Comment est mesuré
l'impact de ces initiatives tant au niveau local qu'international ?

1173 Mevrouw Ans Persoons, staatssecretaris (in het Frans).-
Soliris.brussels verenigt diasporaorganisaties en personeel
van gemeentediensten belast met internationale solidariteit.
Het platform financiert zelf geen projecten en het selecteert
ook geen partnerorganisaties, maar het ondersteunt de
diasporaorganisaties door hulp bij de zoektocht naar middelen.
Dat doet het met name door financieringsmogelijkheden op
zijn website te plaatsen, door opleidingen over projectbeheer
en subsidieaanvragen aan te bieden en door uitwisselingen en
netwerkgelegenheden te organiseren. Het brengt ook mensen
van de diaspora met personeelsleden van de gemeenten samen,
zoals tijdens het genoemde solidariteitsdorp.

Het Centre national de coopération au développement 11.11.11
(CNCD-11.11.11) coördineert de vertegenwoordigers van
de diaspora, de vzw Echos Communication die van de
gemeenten. Beide organisaties ontvangen daarvoor steun van
Brussels International: dat financiert de coördinatrice van het
CNCD-11.11.11 voor 100%, en wel sinds 30 maart 2020, en
de coördinatrice van Echos Communication voor 50%, sinds 1
 januari 2022.

Mme Ans Persoons, secrétaire d'État.- Les organisations
issues des diasporas situées en Région de Bruxelles-Capitale
peuvent librement faire partie de la plateforme soliris.brussels.
Celle-ci réunit des représentants d’organisations diasporiques
ainsi que des agents des dix-neuf administrations communales
bruxelloises chargées de la solidarité internationale ou de
la citoyenneté mondiale et solidaire. Chaque groupe cible
est coordonné par une association de la société civile : le
Centre national de coopération au développement-11.11.11
(CNCD-11.11.11) coordonne le volet associatif depuis 2020,
tandis qu'Echos Communication coordonne depuis 2022 le volet
communal.

La plateforme propose diverses activités de soutien à son public
cible : formations, échanges de bonnes pratiques, connaissances
théoriques spécifiques, recherche de financements, rencontres et
réseautage, etc. Elle propose également des activités mêlant les
deux types de publics cibles, principalement lors de journées
coorganisées. Le Village de la solidarité internationale en Région
Bruxelles-Capitale du 18 septembre dernier en est un exemple.

Les ASBL CNCD-11.11.11 et Echos Communication sont
soutenues financièrement par Bruxelles International pour la
mise en œuvre des activités précitées.

La plateforme soliris.brussels n’est pas une institution formelle
qui octroie des subventions pour des projets de coopération
internationale mis en œuvre par les diasporas bruxelloises. Tout
au plus, elle offre des formations techniques en gestion de
projets et en formulation de demande de subventions, afin d’aider
les associations diasporiques membres à postuler aux appels à
projets publics et privés pertinents.

La coordinatrice du volet associatif de soliris.brussels effectue
ainsi une recherche de financements intéressants pour les
associations diasporiques, qu’elle publie ensuite sur le site web.
À côté de cela, elle organise des séances de formation pour



COMMISSIE
Financiën en Algemene Zaken

2024.11.25
n° 15 - nr. 15

COMMISSION
Finances et affaires générales

18

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK PARLEMENT – INTEGRAAL VERSLAG
PARLEMENT DE LA RÉGION DE BRUXELLES-CAPITALE – COMPTE RENDU INTÉGRAL

donner des clés aux associations membres afin qu’elles puissent
introduire des dossiers plus aboutis de demande de subventions.
Toute organisation diasporique membre de soliris.brussels peut
prendre part à ces formations.

La plateforme soliris.brussels ne sélectionne pas non plus des
associations partenaires. Elle a un rôle de renforcement de
capacités des diasporas.

Le volet associatif de soliris.brussels est soutenu par la
coordinatrice employée auprès du CNCD-11.11.11 et dont le
salaire est financé à 100 % (un équivalent temps plein) par
Bruxelles International depuis le 30 mars 2020.

Le volet communal de soliris.brussels est soutenu par la
coordinatrice employée par Echos Communication et dont le
salaire est financé à 50 % (un demi-équivalent temps plein) par
Bruxelles International depuis le 1er janvier 2022.

1175 Daarnaast steunt Brussels International de verschillende
activiteiten van zowel de diaspora- als de gemeentewerking:
netwerkevents, opleidingen, gezamenlijke soliris.brussels-
dagen, websitebeheer, vertalingen, de verzending van
elektronische nieuwsbrieven, enzovoort. Tussen 2019 en
2023 kreeg soliris.brussels in totaal 347.000 euro via het
CNCD-11.11.11 en 128.998 euro via Echos Communication,
waarvan in 2023 respectievelijk 113.000 en 45.000 euro. Voor
dit jaar zijn dezelfde bedragen uitgetrokken.

Daarbovenop vinden er regelmatig uitwisselingen plaats tussen
de coördinatrices van soliris.brussels en Brulocalis, dat soms
technische ondersteuning biedt bij gemeenschappelijke thema's.
Brulocalis is trouwens vertegenwoordigd in de stuurgroep van
soliris.brussels.

Die stuurgroep is een ontmoetingsplek tussen beide
coördinatrices, Brulocalis en Brussels International. Die moet
zorgen voor een goede opvolging en onderlinge afstemming van
de verschillende activiteiten.

Uiteraard wordt samen met de begunstigden geëvalueerd of de
subsidies hun doel bereiken. Dat gebeurt aan de hand van vooraf
vastgestelde, meetbare criteria.

Outre les coûts salariaux, Bruxelles International soutient
également la mise en œuvre des activités prévues dans chaque
volet (le réseautage, les formations, etc.) ainsi que les activités
« bi-volet » (les journées soliris coorganisées, la gestion du
site internet, l’envoi des lettres d'information électronique, la
traduction des contenus publiés, etc.).

Au total, la plateforme soliris.brussels a été soutenue à hauteur
des montants suivants :

- pour l'année budgétaire 2019 : 60.000 euros au
CNCD-11.11.11 ;

- pour l'année budgétaire 2020 : 95.000 euros au
CNCD-11.11.11 ;

- pour l'année budgétaire 2021 : 40.998 euros à Echos
Communication ;

- pour l'année budgétaire 2022 : 79.000 euros au
CNCD-11.11.11. et 43.000 euros à Echos Communication ;

- pour l'année budgétaire 2023 : 113.000 euros au
CNCD-11.11.11. et 45.000 euros à Echos Communication. Les
mêmes subventions sont en cours cette année.

En plus des subventions octroyées à ces deux ASBL pour
des frais administratifs, de personnel, de communication, de
déplacement et de rétribution de tiers (formateurs, traducteurs,
concepteur du site web, traiteurs, etc.), il y a également des
échanges réguliers entre les coordinatrices de la plateforme et
Brulocalis. Un appui technique ponctuel est parfois réalisé si
des thématiques communes sont rencontrées. Brulocalis fait
par ailleurs partie des membres du comité de pilotage de
soliris.brussels.

Ce comité tient lieu d’espace d’échanges entre les deux
coordinatrices, Brulocalis et Bruxelles International. Il permet de
veiller au bon suivi des objectifs de chaque volet et des activités
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« bi-volet ». Il permet également de suggérer des réorientations,
au besoin, ou de faire remonter des demandes des acteurs, des
agents communaux ou des représentants des diasporas.

Enfin, comme pour toute subvention octroyée par Bruxelles
International, des évaluations de suivi des subventions sont
réalisées avec les bénéficiaires, ce qui permet de vérifier que les
objectifs visés initialement sont atteints, et mesurées au moyen
des indicateurs de résultats préétablis.

1177 De heer Elhadj Moussa Diallo (Les Engagés) (in het Frans).-
Als ik het goed begrijp, kan elke diasporaorganisatie in
het gewest die met ontwikkelingssamenwerking bezig is, zich
vrijwillig bij soliris.brussels aansluiten om ondersteuning van
het platform te krijgen, zonder specifieke toegangscriteria.

(Instemming van mevrouw Persoons, staatssecretaris)

- Het incident is gesloten.

M. Elhadj Moussa Diallo (Les Engagés).- Si j'ai bien compris,
la plateforme soliris.brussels est principalement active en tant
que soutien des organisations de la diaspora qui évoluent dans
le cadre de la coopération au développement et l'adhésion y est
libre. Toute ASBL domiciliée sur le territoire de la Région peut
y accéder. Il n'y a pas de critères spécifiques.

(Assentiment de Mme Persoons, secrétaire d'État)

- L'incident est clos.

1183

VRAAG OM UITLEG VAN DE HEER ELHADJ MOUSSA
DIALLO

DEMANDE D'EXPLICATIONS DE M. ELHADJ MOUSSA
DIALLO

1183 aan mevrouw Ans Persoons, staatssecretaris van het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest, bevoegd voor Stedenbouw
en Erfgoed, Europese en Internationale Betrekkingen,
Buitenlandse Handel en Brandbestrijding en Dringende
Medische Hulp,

à Mme Ans Persoons, secrétaire d'État à la Région de
Bruxelles-Capitale chargée de l'Urbanisme et du Patrimoine,
des Relations européennes et internationales, du Commerce
extérieur et de la Lutte contre l'incendie et l'Aide médicale
urgente,

1183 betreffende de evaluatie van het
ontwikkelingssamenwerkingsbeleid van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest.

concernant l'évaluation de la politique de coopération au
développement de la Région de Bruxelles-Capitale.

1185 De heer Elhadj Moussa Diallo (Les Engagés) (in het Frans).-
Ontwikkelingssamenwerking is een cruciaal instrument om de
internationale solidariteit te versterken en partnerschappen te
bevorderen die bijdragen tot stedelijke veerkracht, gelijkheid en
duurzame ontwikkeling.

Uit het recente evaluatierapport van South Research over het
Brusselse ontwikkelingssamenwerkingsbeleid blijkt dat er in de
periode 2017-2022 vooruitgang is geboekt, maar ook dat er
nog heel wat uitdagingen zijn. Zo zijn er volgens het rapport
niet voldoende synergieën met Europese en internationale
netwerken en worden overeenkomsten met partnersteden niet
altijd goed beheerd, aangezien sommige geen effect hebben.
Er is een grondige reflectie nodig over de relevantie van de
huidige partnerschappen, de doeltreffendheid van de gebruikte
instrumenten en de samenhang van de projecten.

Welke lessen trekt u uit het rapport? Welke
initiatieven hebt u genomen om het gewestelijke
ontwikkelingssamenwerkingsbeleid efficiënter te maken?

M. Elhadj Moussa Diallo (Les Engagés).- La politique de
coopération au développement de la Région de Bruxelles-
Capitale est un vecteur crucial pour renforcer la solidarité
internationale et promouvoir les partenariats qui contribuent à la
résilience urbaine, à l'égalité et au développement durable.

Dans un contexte où la coopération entre villes et régions prend
une place croissante sur la scène mondiale, il est primordial de
veiller à ce que la Région de Bruxelles-Capitale maximise les
effets de ses partenariats internationaux, tout en garantissant la
durabilité et la cohérence de ses actions.

Le récent rapport d'évaluation de la politique de coopération
au développement de la Région de Bruxelles-Capitale pour la
période 2017-2022 met en lumière des avancées, mais aussi
des lacunes et des défis notables. Ce rapport, réalisé par South
Research énumère des constats qui concernent tant la gestion des
partenariats, que le soutien aux organisations de la société civile,
la cohérence et l'efficacité des projets multilatéraux.

Outre le manque de synergies avec les réseaux européens
et internationaux, le rapport a mis en lumière des
dysfonctionnements dans la gestion des accords de partenariat
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Op basis van welke criteria worden de bilaterale
partnerschappen gekozen? Wat gebeurt er met inactieve
partnerschappen?

Brussel steunt het WASH-project van het Kinderfonds van de
Verenigde Naties al meer dan tien jaar, maar dat multilaterale
project mist samenhang met andere lokale initiatieven. Welke
acties sluiten het best aan bij de Brusselse strategie voor
duurzame ontwikkeling en de lokale prioriteiten? Zijn er plannen
om die multilaterale projecten een nieuwe richting te geven?

Welke maatregelen heeft uw kabinet genomen om de coherentie
en complementariteit tussen de samenwerkingsinstrumenten te
verbeteren?

Is het personeel van Brussels International versterkt om de
ambitieuze gewestelijke strategie voor internationale solidariteit
met succes te kunnen uitvoeren? Laten we niet vergeten dat
Brussel de hoofdstad van Europa is.

avec les villes-régions partenaires, dont certains sont aujourd'hui
inactifs et ne génèrent aucun impact. En bref, ce rapport souligne
des défis structurels majeurs pour la politique de coopération
bruxelloise, qui contrastent avec les ambitions louables de
l’ordonnance de 2017 et appellent à une réflexion approfondie et
une révision des stratégies et des partenariats.

Dans la mesure où cette évaluation soulève des questions
fondamentales quant à la pertinence des partenariats actuels,
l'efficacité des outils utilisés, ainsi que la cohérence des projets
mis en œuvre, je souhaite aborder plusieurs enjeux clés, en
lien avec les conclusions du rapport, et vous interroger sur les
mesures correctives et prospectives déjà envisagées.

Quelles leçons avez-vous tirées de ce rapport ? Quelles
initiatives avez-vous mises en place pour répondre à ces enjeux
critiques et ainsi améliorer la qualité et la pertinence de la
politique de coopération au développement de notre Région ?

Bien que la Région soit engagée dans plusieurs accords
bilatéraux, certains d'entre eux, comme ceux signés avec
Chennai et Paramaribo, sont inactifs ou peu productifs. Quels
sont les critères de choix de ces partenariats ? Quel est l'avenir
de ces partenariats inactifs ?

Le projet WASH, mené par le Fonds des Nations unies pour
l'enfance, est soutenu par la coopération bruxelloise depuis plus
d'une décennie, mais ce projet multilatéral manque de cohérence
avec les autres initiatives locales et souffre d'un déficit de
synergies. Quelles sont les actions les plus alignées avec la
stratégie de développement durable et les priorités locales de la
Région de Bruxelles-Capitale vers lesquelles une réorientation
de ces projets multilatéraux est déjà envisagée ?

Quelles mesures votre cabinet a-t-il mises en œuvre pour
améliorer la cohérence et la complémentarité entre les différents
outils de la coopération, notamment l'aide humanitaire et les
projets multilatéraux ?

Quelles mesures sont-elles déjà mises en œuvre pour renforcer
les ressources humaines de Bruxelles International, afin de
permettre à l'équipe de mener à bien la stratégie ambitieuse de
notre Région en matière de solidarité internationale ? N'oublions
pas que Bruxelles est la capitale de l'Europe.

1187 Mevrouw Amélie Pans (MR) (in het Frans).- Internationale
solidariteit is cruciaal, maar kan niet onvoorwaardelijk zijn.
Partnerschappen moeten afhankelijk zijn van respect voor de
mensenrechten, goed bestuur en concrete resultaten.

In het rapport wordt benadrukt dat sommige overeenkomsten
met partnersteden inactief of onproductief zijn. Hoe zult u ervoor
zorgen dat toekomstige overeenkomsten doeltreffend zijn? Elke
geïnvesteerde euro moet bijdragen aan meetbare resultaten
die in overeenstemming zijn met de lokale en gewestelijke
prioriteiten. Welke aanpassingen overweegt u om de samenhang
van de multilaterale projecten te versterken?

Mme Amélie Pans (MR).- Je remercie M. Diallo pour sa
question, qui nous donne l'opportunité d'aborder un rapport
d'évaluation essentiel. Le document réalisé par South Research
met en lumière des avancées notables, mais également, comme
l'a dit mon collègue, des défis structurels qui méritent notre
attention et nécessitent des réponses concrètes.

Je souhaite rappeler certains principes fondamentaux, afin
d'orienter notre coopération au développement vers davantage
d'efficacité et de durabilité. Si la solidarité internationale
est cruciale, elle ne peut être accordée sans conditions. Les
partenariats doivent être conditionnés au respect des droits
humains, à la bonne gouvernance et à des résultats concrets. Le
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Ontwikkelingssamenwerking moet ook verder gaan dan
bilaterale overeenkomsten. De MR pleit voor meer privé-
investeringen en technologische partnerschappen, die een
doeltreffende aanvulling op overheidssteun kunnen vormen.
Zult u dergelijke instrumenten opnemen in een vernieuwde
samenwerkingsstrategie?

In het rapport wordt opgeroepen om ambities om te
zetten in meetbare acties. Onze ontwikkelingssamenwerking
moet voorbeeldig zijn en solidariteit, innovatie en striktheid
combineren. We moeten onze strategieën herzien, zodat elke
geïnvesteerde euro een maximale impact heeft op het doelpubliek
en de waarden die we verdedigen.

rapport met en lumière des accords inactifs ou peu productifs
avec certaines villes partenaires, ce qui soulève des questions sur
les critères de choix de ces partenariats.

Madame la Secrétaire d'État, comment comptez-vous garantir
que les futurs accords soient réellement pertinents et alignés avec
les priorités stratégiques de la Région ?

Nous devons également veiller à ce que chaque euro investi
contribue à des résultats mesurables et cohérents avec les
priorités locales et régionales. Quels ajustements envisagez-vous
pour renforcer cette cohérence dans nos projets multilatéraux ?

La coopération au développement doit aller au-delà des
accords bilatéraux. Le MR plaide pour un meilleur recours
aux investissements privés et aux partenariats technologiques,
qui peuvent également compléter efficacement l'aide publique.
Quelles mesures sont-elles prévues pour intégrer ces outils dans
une stratégie renouvelée de coopération ?

En conclusion, cette évaluation nous invite à transformer nos
ambitions en actions concrètes et mesurables. La coopération au
développement de la Région bruxelloise doit être exemplaire,
en combinant solidarité, innovation et rigueur. Il faut repenser
nos stratégies pour maximiser l'impact de chaque euro investi au
service des populations cibles et des valeurs que nous défendons.

1189 Mevrouw Ans Persoons, staatssecretaris (in het Frans).-
Op mijn initiatief heeft South Research tussen juli 2017
en juli 2022 een evaluatie uitgevoerd van het Brusselse
programma voor ontwikkelingssamenwerking. Die evaluatie
was toegespitst op twee elementen: de strategische keuzes en de
uitvoeringsinstrumenten.

Het onderzoek was gebaseerd op een online enquête en
individuele en groepsinterviews. In totaal werden 63 mensen
geïnterviewd, die 44 organisaties vertegenwoordigden.

De voornaamste conclusies zijn dat de Brusselse samenwerking
heel dynamisch is, ondanks de beperkte middelen, en sterk inzet
op stedelijke veerkracht, maar dat de synergieën met andere
Europese stadsgewesten en netwerken en platforms moeten
worden versterkt.

De bevindingen en aanbevelingen uit het rapport bieden ons
de kans om de strategische en operationele beslissingen te
verbeteren voor de regeerperiode 2024-2029. De aanbevelingen
die de administratie heeft overgenomen, werden ook opgenomen
in het memorandum van Brussels International.

Mijn voorganger Pascal Smet en ikzelf hebben getracht
de partnerschappen te rationaliseren en herstructureren. Ze
moeten gebaseerd zijn op een duidelijke vorm van relatie,
engagement, affiniteit, interculturele banden of toegevoegde
waarde. Daarnaast moeten ze worden teruggebracht tot een
beperkt aantal voorkeurspartners, om onze beperkte middelen
zo efficiënt mogelijk in te zetten. Het gewestelijke budget voor

Mme Ans Persoons, secrétaire d'État.- À mon initiative, South
Research a effectué une évaluation du programme de coopération
au développement de la Région de Bruxelles-Capitale entre
juillet 2017 et juillet 2022. Cette évaluation a mis l'accent sur
deux éléments :

- les fondements (choix stratégiques) de la politique bruxelloise
de coopération : le fait de travailler en milieu urbain, sur
des thématiques urbaines et avec un nombre limité d’autorités
locales (villes et régions partenaires) ;

- les outils de mise en œuvre de ces choix stratégiques.

La consultance a été basée sur une enquête en ligne
et des entretiens individuels et de groupe. Au total, 63
personnes ont été interviewées, représentant 44 organisations :
administrations, organismes d'intérêt public, organismes
administratifs autonomes, cabinets, organisations de la société
civile, communes, etc. Il s'agissait d'une évaluation en
profondeur.

Il est du devoir du député de mettre en évidence les
observations critiques. Je souligne toutefois les conclusions les
plus marquantes de l'évaluation :

- une coopération bruxelloise estimée très dynamique, malgré les
moyens limités ;
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ontwikkelingssamenwerking is immers beperkt tot 1,1 miljoen
euro en 2,5 voltijdsequivalenten.

- une focalisation et une spécialisation claires de la coopération
au développement de Bruxelles, en particulier sur la thématique
de la résilience urbaine ;

- la nécessité de renforcer des synergies avec d’autres ville-
régions de l’Union européenne et avec les réseaux et plateformes.

Les constats et recommandations de cette évaluation offrent à
l’administration et au gouvernement l’occasion d’améliorer et
d’adapter les décisions stratégiques et opérationnelles liées à la
politique bruxelloise de coopération au développement, en vue
de préparer au mieux la législature 2024-2029. Il s'agit là d'un
élément très important qui justifie par ailleurs cette évaluation.
Les recommandations retenues par mon administration ont aussi
été intégrées dans le mémorandum rédigé par et disponible
auprès de Bruxelles International.

En ce qui concerne les partenariats, en particulier avec Chennai et
Paramaribo, mon prédécesseur, Pascal Smet, et moi-même avons
souhaité les rationaliser et les restructurer. Les partenariats de
notre Région devraient, d'une part, être basés sur une forme claire
de relations, d'engagement, d'affinité, de liens interculturels,
ou sur une valeur ajoutée évidente. D'autre part, ils devraient
se réduire à un nombre limité de partenaires préférentiels,
afin d'utiliser le plus efficacement possible les ressources
relativement limitées dont nous disposons. Permettez-moi de
vous rappeler qu'aujourd'hui, la coopération au développement
de la Région bruxelloise est limitée à un budget de 1,1 million
d'euros et à 2,5 équivalents temps plein.

1191 Daarom werden de partnerschappen met Paramaribo en
Chennai in 2023 stopgezet. De twee partners hadden overigens
geen interesse om de samenwerking voort te zetten. In plaats
daarvan werd op 30 april 2024 een nieuw partnerschap gesloten
met Ramallah.

Die heroriëntatie is niet louter het resultaat van politieke
overwegingen, want de selectie gebeurt op basis van een aantal
specifieke criteria, vastgelegd in de ordonnantie van 27 juli
2017, zoals de armoede- en ongelijkheidsgraad, de inspanningen
die het land levert inzake goed bestuur, mensenrechten
en gendergelijkheid, het comparatieve voordeel van de
Brusselse ontwikkelingssamenwerking en de mogelijkheid om de
capaciteiten van de partner te versterken.

De ordonnantie bepaalt ook dat de thema's betrekking moeten
hebben op stedelijke gebieden en kwesties.

Het Kinderfonds van de VN heeft het gewest geen nieuwe
subsidie gevraagd voor het WASH-project. Wij ondersteunen het
project dus niet langer.

Aangezien het jaarlijkse budget voor Brusselse
ontwikkelingssamenwerking beperkt is, heeft de administratie
op basis van de aanbevelingen voorgesteld om de multilaterale
steun af te schaffen en de fondsen eerder te gebruiken voor
projectoproepen.

C'est donc dans cette optique qu'il a été décidé au
cours de la législature précédente, dans le cadre des
quatre partenariats existants - Rabat-Salé-Kénitra, Kinshasa,
Paramaribo et Chennai - de supprimer progressivement les deux
derniers. Les deux partenaires n'avaient pas davantage manifesté
d'intérêt à l'égard de la poursuite de la coopération ; il a donc été
décidé de mettre fin à cette coopération de cinq ans en avril et
juin 2023, respectivement.

L'extinction de ces deux collaborations a laissé la place à un
nouveau partenariat, à savoir un accord de coopération avec
le gouvernement de Ramallah, que le gouvernement a décidé
d'approuver à mon initiative. L'accord a été signé le 30 avril
2024.

Il serait incorrect de voir dans cette réorientation le simple
résultat de considérations politiques, car la sélection des pays
prioritaires et de leurs gouvernements locaux est encadrée par
un certain nombre de critères spécifiques de sélection, définis
dans l'ordonnance du 27 juillet 2017 établissant un cadre pour
la coopération bruxelloise au développement. Cette sélection
repose sur les critères suivants :

- le degré de pauvreté et d’inégalité au sein du pays des pouvoirs
publics locaux concernés ;
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Gezien de begrotingssituatie zal ook het personeel voor de
uitvoering van de Brusselse ontwikkelingssamenwerking niet
worden verhoogd, temeer omdat er sinds oktober 2023 een
rekruteringsstop is in het gewestelijk openbaar ambt.

- les efforts accomplis par le pays en matière de bonne
gouvernance, de droits de l’homme et d’égalité de genre ;

- l’avantage comparatif de la coopération bruxelloise au
développement en matière de problématiques urbaines
comparables ;

- la possibilité de mettre en place un partenariat durable en vue
d’un renforcement des capacités du partenaire.

L’ordonnance précise également une orientation claire en
matière de thématiques, à savoir les zones et enjeux urbains.

En ce qui concerne le projet WASH, je peux dire que le Fonds
des Nations unies pour l'enfance n'a plus sollicité de nouveau
subside de la Région de Bruxelles-Capitale pour cette année. Le
projet n'est donc plus soutenu par la Région.

Par ailleurs, le budget annuel dédié à la coopération bruxelloise
au développement étant assez limité et après l'analyse des
recommandations de l'évaluation externe, mon administration
m'a proposé de supprimer l'appui multilatéral et de réorienter les
fonds vers les appels à projets et les projets avec les partenaires
du Nord et du Sud. Je pense qu'il s'agit d'une bonne proposition,
qui s'inscrit dans l'exercice que j'ai réalisé non seulement
pour renforcer le budget de la coopération au développement
de Bruxelles, mais aussi pour le rendre plus réactif grâce
à une utilisation plus efficace des ressources disponibles. Il
appartiendra à mon successeur de poursuivre ce changement de
cap.

Enfin, concernant le renforcement des ressources humaines
dédiées à la mise en œuvre de la coopération bruxelloise au
développement, compte tenu de la situation budgétaire de notre
Région, cette mesure ne me paraît pas opportune. Je vous
rappelle également qu'un moratoire sur le recrutement est en
place depuis octobre 2023 dans la fonction publique régionale.

1193 De heer Elhadj Moussa Diallo (Les Engagés) (in het Frans).-
Het lijkt mij inderdaad efficiënter om met projectoproepen te
werken. Een van de problemen is immers dat in sommige landen
de verleende hulp niet echt terechtkomt bij wie ze nodig heeft.

M. Elhadj Moussa Diallo (Les Engagés).- Dans un souci
d'efficacité, le cap de la réorientation des fonds vers les appels
à projets me semble totalement judicieux. En effet, l'une des
difficultés de la coopération au développement réside dans le
fait que, dans certains pays, les aides octroyées n'atteignent
pas véritablement les bénéficiaires. Dès lors, il me semble très
pertinent de contourner l'aspect étatique pour passer par des
structures de la société civile, surtout dans les pays où les libertés
sont bafouées et où la vie humaine a peu de prix.

1195 Mevrouw Amélie Pans (MR) (in het Frans).- De middelen
kunnen ook efficiënter worden ingezet door meer synergieën met
de acties van de gemeenten te creëren.

- Het incident is gesloten.

Mme Amélie Pans (MR).- Je suggère par ailleurs que la
Région cherche des synergies avec toutes les actions d'aide
au développement mises en œuvre par les communes, car la
mutualisation permet de gagner en efficacité.

- L'incident est clos.


